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Zmluva o poskytovaní služieb 
uzavretá podľa § 269 ods. 2 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 

predpisov 

medzi 

 

Detská fakultná nemocnica s poliklinikou Banská Bystrica  

Sídlo: Námestie L. Svobodu 4, 974 09  Banská Bystrica   

Štatutárny orgán: Ing. Juraj Gallo, riaditeľ      

IČO: 37 957 937 

DIČ:  2021928150 

IČ DPH: nie je platiteľom DPH 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica, Bratislava 

Číslo účtu: 7000280745/8180 

Číslo účtu vo formáte IBAN: SK76 8180 0000 0070 0028 0745 

Zriadená Zriaďovacou listinou MZ SR číslo 14192-6/2004-OPP zo dňa  

24.11.2004 ako štátna príspevková organizácia  

(ďalej len „Objednávateľ“)  

 

a 

 

Hermann Armin, s.r.o. 

Sídlo: Nad Plážou 25 

974 01  Banská Bystrica  

IČO: 36 646 121 

DIČ: 2022132519 

IČ DPH: SK2022132519 

Číslo účtu: SK70 0900 0000 0003 0480 4462 

Registrovaný: Okresnú súd v Banskej  Bystrici, Odd. Sro, Vložka č. 11327/S 

V zastúpení: Ing. Peter Haas 

(ďalej len „poskytovateľ“)  

 

ďalej spoločne aj „zmluvné strany“ 

 

 

I. 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností zmluvných strán pri 

poskytovaní odborných služieb poskytovateľom objednávateľovi, a to pre potreby 

objednávateľa a na základe jeho požiadaviek. 

2. Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa: 

Časť A: poskytovať objednávateľovi služby spočívajúce najmä v poradenstve 

a kreatívnych návrhov riešení v oblasti  marketingu a ďalej v týchto činnostiach: 

▪ preverovanie možnosti  trhu, prieskumy trhu, vyhodnocovanie spokojnosti klientov, 

▪ súčinnosť pri analýzach a vyhodnocovanie vývoja poskytovania zdravotnej starostlivosti 

(ZS), návrhy opatrení k rozšíreniu možností poskytovania ZS, 

▪ návrhy marketingovej stratégie organizácie, 

▪ iniciatívne návrhy vedúce k zlepšovaniu pozície organizácie na trhu, 

▪ preverovanie konkurenčnej pozície organizácie na trhu, 

▪ iniciatívne návrhy vedúce k plneniu vízie organizácie a príslušných marketingových 

a obchodných cieľov, 

▪ konzultácie pri tvorbe stratégie marketingových nástrojov (produktová stratégia, cenová 
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stratégia, distribučná stratégia, komunikačná stratégia), 

▪ iniciatívne návrhy zabezpečujúce interné a externé PR, 

▪ konzultácie pri účasti na výstavách, propagačných akciách, firemných akciách a iných 

podujatí marketingového charakteru, 

▪ spolupráca pri príprave a zabezpečení odborných školení pre zamestnancov, 

▪ komunikácia s reklamnými a mediálnymi agentúrami, správcom internetovej stránky 

organizácie, 

▪ konzultácie pri zabezpečovaní inzercie, propagačných materiálov a reklamných 

(darčekových) predmetov, 

▪ návrhy aktivít podpory poskytovania ZS, 

▪ dohľad nad dodržiavaním design manuálu organizácie, 

▪ námety na realizáciu interného marketingu v organizácii, 

▪ koordinácia marketingových činností v organizácii, 

▪ návrhy na racionalizáciu postupov a zvýšenie efektívnosti činnosti príslušných pracovísk,  

▪ účasť na pravidelných poradách – pokiaľ to bude situácia vyžadovať. 

 

Časť B: Vykonávanie prác a ich samotná realizácia 

▪ fotografické práce, 

▪ grafické práce, 

▪ návrhy realizácie polepov, informačných systémov, bannerov, rollupov, 

▪ zabezpečovanie tlačovín, 

▪ sociálne siete – návrh a následné spravovanie komunikácie a ich realizácia vrátane 

reklamného priestoru,  

3. Za riadne a včas poskytnuté služby poskytovateľa je objednávateľ povinný zaplatiť 

poskytovateľovi odmenu vo výške a spôsobom určeným touto zmluvou. 

 

II. 

Odmena, jej splatnosť a platobné podmienky 

1. Celková odmena poskytovateľa za poskytnuté služby je určená v Prílohe č. 1 Cenová ponuka, 

ktorá je neoddeliteľnou časťou tejto zmluvy. 

2. Poskytovateľ je povinný vystaviť faktúru za poskytnuté služby najneskôr do piateho 

pracovného dňa v mesiaci, nasledujúceho po dni poskytnutia služieb (Dodatok č. 1 k Príkazu 

ministra zdravotníctva SR č. 5/2020 zo dňa 25.09.2020).  

3. Faktúra poskytovateľa musí mať náležitosti daňového dokladu v súlade so zákonom č. 

222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a musí obsahovať číslo 

tejto zmluvy. 

4. V prípade, že faktúra poskytovateľa nebude obsahovať náležitosti podľa tejto zmluvy alebo ak 

bude vykazovať iné vecné alebo formálne nedostatky, je objednávateľ oprávnený namietať 

vecnú a formálnu správnosť a úplnosť faktúry poskytovateľa a poskytovateľovi vrátiť faktúru 

na opravu alebo doplnenie. V takom prípade začne plynúť nová lehota splatnosti opravenej 

alebo doplnenej faktúry dňom jej doručenia objednávateľovi.  

5. Vzhľadom k tomu, že Objednávateľ je subjektom verejného práva (podľa § 261 ods. 3 písm. d) 

a § 261 ods. 4 písm. a), b) Obchodného zákonníka) a zároveň poskytovateľom zdravotnej 

starostlivosti, zmluvné strany sa výslovne dohodli, podľa § 340b ods. 1 a 5 Obchodného 

zákonníka, že Objednávateľ je ako dlžník povinný splniť svoje  peňažné záväzky vyplývajúce 

z obidvoch faktúr v lehote splatnosti 60 dní odo dňa vzniku nároku na odplatu; Zhotoviteľ 

vyhlasuje, že takéto výslovné zmluvné dojednanie dlhšej lehoty na splnenie peňažného záväzku 

nie je v hrubom nepomere k jeho právam a povinnostiam vyplývajúcim mu z tohto 

záväzkového vzťahu (podľa § 369d Obchodného zákonníka), a že takéto osobitné dojednanie 

odôvodňuje povaha predmetu plnenia záväzku.  

6. Ak je objednávateľ, ktorý je subjektom verejného práva, v omeškaní so splnením peňažného 

záväzku alebo jeho časti, je povinný platiť z nezaplatenej sumy úroky z omeškania v sadzbe 

podľa § 369 ods. 2 Obchodného zákonníka v spojení s § 1 ods. 1 a 3 nar. vlády SR č. 21/2013 
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Z.z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka, t.j. vo výške 

základnej úrokovej sadzby Európskej centrálnej banky platnej k prvému dňu príslušného 

kalendárneho polroka omeškania zvýšenej o osem percentuálnych bodov; takto určená sadzba 

úrokov z omeškania sa použije počas celej doby omeškania. 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovateľ ako veriteľ nemôže postúpiť pohľadávky voči 

objednávateľovi ako dlžníkovi tretej osobe, podľa § 524 a nasl. zák. č. 40/1964 Zb.  

Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“), bez 

predchádzajúceho súhlasu dlžníka. Právny úkon, ktorým veriteľ postúpi pohľadávky voči 

dlžníkovi tretej osobe bez predchádzajúceho súhlasu dlžníka, je podľa  § 39 Občianskeho 

zákonníka neplatný. Veriteľ berie na vedomie, že súhlas dlžníka je platný len za podmienky, že 

bol na takýto úkon udelený predchádzajúci písomný súhlas MZ SR. 

 

III. 

Doba trvania zmluvy 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú na 12 (dvanásť) mesiacov odo dňa účinnosti tejto 

zmluvy. 

2. Zmluvné strany sú oprávnené ukončiť platnosť tejto zmluvy: 

▪ vzájomnou dohodou, 

▪ výpoveďou. 

3. Dohoda o ukončení platnosti tejto zmluvy musí mať písomnú formu, zmluvné strany sú v nej 

povinné určiť deň ukončenia platnosti zmluvy a sú v nej povinné vysporiadať všetky vzájomné 

práva a povinnosti ku dňu skončenia platnosti zmluvy. Dohoda vznikne po vyriešení všetkých 

otázok uvedených v tomto článku. 

4. Výpoveďou sú oprávnení ukončiť platnosť tejto zmluvy obidve zmluvné strany, a to bez udania 

dôvodu. Výpoveď musí byť písomná a musí byť doručená druhej zmluvnej strane na adresu 

uvedenú v tejto zmluve. 

5. Výpovedná lehota je jeden mesiac a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po 

mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane.  

6. Doručenie výpovede nemá vplyv na plnenie vzájomných povinností zmluvných strán podľa 

tejto zmluvy až do uplynutia výpovednej lehoty a skončenia platnosti zmluvy. 

7. Táto zmluva zanikne aj pred dobou uvedenou v bode 1 tohto článku tejto zmluvy, a to po 

vyčerpaní finančného limitu vo výške 11 904,00  € s DPH. 

 

IV. 

Komunikácia zmluvných strán 

1. Akékoľvek oznámenia druhej zmluvnej strane, pre ktoré zmluva vyžaduje písomnú formu, 

budú doručené na adresu druhej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy alebo touto 

zmluvnou stranou po uzavretí tejto zmluvy na tento účel písomne oznámenú.  

2. Každá správa, súhlas, schválenie alebo rozhodnutie, ktoré sa požadujú na základe tejto 

zmluvy, sa vyhotovia, ak nie je stanovené inak, v písomnej podobe. Odosielateľ akejkoľvek 

písomnej správy môže požadovať písomné potvrdenie príjemcu. 

3. Každá komunikácia týkajúca sa platnosti alebo účinnosti tejto zmluvy, jej zániku či zmeny 

musí byť písomná a doručovaná výhradne poštou ako doporučená zásielka, kuriérom alebo 

osobne. 

4. Akákoľvek písomnosť doručovaná v súvislosti s touto zmluvou sa považuje za doručenú 

druhej zmluvnej strane v prípade doručovania prostredníctvom:  

• elektronickej pošty (e–mail) dňom, kedy zmluvná strana, ktorá prijala e-mail od 

odosielajúcej zmluvnej strany, potvrdila jeho prijatie odoslaním potvrdzujúceho e-mailu 

odosielajúcej zmluvnej strane. Prijímajúca zmluvná strana je povinná doručiť odosielajúcej 

zmluvnej strane potvrdenie o prijatí e-mailu do 48 hodín, inak sa bude takýto email 

považovať za nedoručený. Pre potreby doručovania prostredníctvom elektronickej pošty (e–

mail) sa použije adresa zmluvnej strany uvedená v záhlaví tejto zmluvy, dokiaľ príslušná 

zmluvná strana neurčí inak; alebo  
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• pošty, kuriérom alebo v prípade osobného doručovania, doručením písomnosti adresátovi s 

tým, že v prípade doručovania prostredníctvom pošty musí byť písomnosť zaslaná 

doporučene s doručenkou preukazujúcou doručenie na adresu príslušnej zmluvnej strany. V 

prípade doručovania inak ako poštou, je možné písomnosť doručovať aj na inom mieste ako 

na adrese príslušnej zmluvnej strany, ak sa na tomto mieste zmluvná strana v čase doručenia 

zdržuje. Za deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý zmluvná strana, ktorá je 

adresátom, odoprie doručovanú písomnosť prevziať, alebo tretí deň odo dňa uloženia 

zásielky na pošte, doručovanej poštou zmluvnej strane, alebo v ktorý je na zásielke, 

doručovanej poštou zmluvnej strane, preukázateľne zamestnancom pošty vyznačená 

poznámka, že „adresát sa odsťahoval“, „adresát je neznámy“ alebo iná poznámka 

podobného významu, ak sa súčasne takáto poznámka zakladá na pravde.  

5. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne si vzájomne oznámiť akúkoľvek zmenu svojich 

kontaktných údajov uvedených v tejto zmluve. 

 

V. 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto zmluva sa vyhotovuje písomne. Akékoľvek zmeny alebo doplnky k nej je možné robiť len 

formou písomných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

2. Táto zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, z ktorých po jednom obdrží každá zmluvná 

strana.   

3. Táto zmluva sa riadi slovenským právnym poriadkom. Práva a povinnosti explicitne 

neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami platných právnych predpisov 

Slovenskej republiky. 

4. Všetky spory vzniknuté medzi zmluvnými stranami v súvislosti s právami a povinnosťami 

zmluvných strán z tejto zmluvy alebo touto zmluvou založenými, vrátane sporov o ich plnenie, 

či neplnenie, o platnosť, neplatnosť, účinnosť, neúčinnosť, výklad a určenie práv a povinností 

zmluvných strán vyplývajúcich z tejto zmluvy, bude príslušný rozhodovať vecne príslušný 

všeobecný súd. 

5. Ak je, alebo sa stane jedno alebo viaceré z ustanovení tejto zmluvy neplatnými, nevzťahuje sa 

táto skutočnosť na ostatné ustanovenia tejto zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť 

ustanovenie, ktoré sa preukáže ako právne neplatné, ustanovením s rovnakým alebo čo 

najbližším hospodárskym účelom sledovaným pôvodným neplatným ustanovením.  

6. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa § 47a Občianskeho zákonníka v Centrálnom 

registri Úradu vlády. 

7. Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu túto 

podpisujú ako prejav svojej slobodnej, vážnej a určitej vôle. 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomí všetkých následkov vyplývajúcich z tejto zmluvy, 

ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená a že im nie sú známe okolnosti, ktoré by im 

bránili platne uzavrieť túto zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje zodpovedajú za škodu, 

ktorá vznikne účastníkovi tejto zmluvy na základe tohto vyhlásenia. 

Príloha č.1: Cenová ponuka 

 

V  Banskej Bystrici 14.6.2022 

 

Objednávateľ:       Poskytovateľ: 

 

 

………………………………………   ………………………………………. 

Ing. Juraj Gallo                        Ing. Peter Haas 

riaditeľ – štatutárny orgán     konateľ – Hermann Armin s.r.o. 
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Príloha č. 1: Cenová ponuka 

 

 

  

Cena/hod. 

v EUR 

bez DPH  

výška 

DPH 

v % 

Cena/hod. 

v EUR s 

DPH 

Predpokladaný 

počet hodín / 

12 mesiacov 
cena spolu 

bez DPH v 

EUR 

výška 

DPH 

v % 

cena spolu s 

DPH v EUR 

Časť A: 

poradenské služby 

v zmysle popisu 

v časti A   24,00 €  20 %  28,80 € 

80hodín 

 1920,00 €  20 % 2 304,00  €  

Časť B: 

Vykonávanie prác 

a ich samotná 

realizácia Podľa potreby, max. do limitu 8 000,00  € 20 % 9 600,00  € 

Spolu  9 920,00  € 20 % 11 904,00  € 


